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Modification 003 est émise afin de prolonger la date de fermeture et à répondre aux questions 
suivantes : 

DATE DE FERMETURE: 

INSÉRER: 

Le 13 janvier 2017 

 

SUPPRIMER: 

Le 27 janvier 2017 

 

Question 3: « La barre de signalisation ne doit pas consommer plus de 10 A excluant les lumières d’allée 
de côté et les phares d'approche lorsque les modules ROUGES/BLEUS clignotent à un cycle de 50 % et 
sont testés à 12,8 V c.c. »  
 
Est-ce que 11 à 13 A seraient acceptables? 
 
 
Réponse 3: Nous ne pouvons pas accepter une intensité de 11 à 13 A en raison du budget énergétique à 
l’intérieur du véhicule. C’est une valeur étroitement contrôlée qui est de plus en plus difficile à 
respecter, à mesure que de l’équipement est ajouté. 
 

Question 4: La GRC exige que les barres de signalisation soient mises à l’essai par un tiers et respectent 
la norme CISPR 25 de classe 2.  
 
Est-ce que TPSGC et la GRC accepteraient la norme du Règlement no 10 de la CEE comme un équivalent 
de la norme nord-américaine CISPR 25? 
 
 
Réponse 4: Nous n’avons aucune connaissance ou expérience de cette norme et de son « équivalence » 
à la norme CISPR. La norme CISPR est utilisée pour l’équipement des parcs automobiles depuis un 
certain temps en Amérique du Nord. Toutefois, si le fournisseur peut fournir une opinion d’une tierce 
partie accréditée qui confirme l'équivalence entre les deux, ceci serait acceptable. 

 
 

 

 

 

 



Question 5: Selon le point 19 des annexes A et B de la demande de soumissions no M7594-172479/A, 
« BARRE DE SIGNALISATION DE TOIT À DEL » : 
 
« La puissance optique de niveau B de la barre de signalisation (utilisation de nuit) doit être inférieure au 
niveau A et supérieure aux niveaux minimums de la classe 1 de la norme SAE J595. Les mesures de zone 
doivent atteindre ou dépasser les niveaux de zone, et les emplacements de point d’essai individuels ne 
doivent pas être inférieurs à 60 % des niveaux individuels » 
 
Pourriez-vous préciser l’intention de cette exigence pour ce qui est du niveau de puissance optique de 
niveau A?  
 
 
Réponse 5: Le niveau B est utilisé la nuit, ce qui nécessite habituellement une puissance optique 
moindre que celle qui est requise pendant le jour (niveau A). Le niveau A est supérieur aux niveaux 
minimums de la norme SAE. Un gradateur lié à la commande de la sirène et de la barre de signalisation 
active ce mode de fonctionnement. Même dans le mode à intensité réduite (niveau B), où la puissance 
optique est inférieure au niveau A, il faut tout de même atteindre les niveaux minimums de la norme 
SAE. L’annexe B précise la puissance et l’emplacement de chaque point de mesure.    
 

 

Toutes les autres clauses et conditions demeurent inchangées. 

 


